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ÉCRAN I PROJECTION I LUMIÈRE I ACOUSTIQUE I CLIMATISATION I SON I PERSONNALISATION

SCREEN I PROJECTION I LIGHT I ACOUSTIC I AIR CONDITIONING I SOUND I CUSTOMISATION 

PANTALLA I PROYECCIÓN I ILUMINACIÓN I ACÚSTICA I CLIMATIZACIÓN I SONIDO I PERSONALIZACIÓN

La solution 7 en 1 pour un Home Cinema dans toutes les pièces

POUR VOTRE HOME CINEMA I FOR YOUR HOME CINEMA I PARA SU CINE EN CASA

The 7-in-1 solution for a Home Cinema in every room

La solución 7 en 1 para su cine en casa en cualquier habitación
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Barrisol X Oray c’est la solution 7 en 1 
pour concevoir un Home Cinema idéal et 
adapté à tous ses espaces de vie.

L’association franco-française des 
savoir-faire de Barrisol et d’Oray permet 
de combiner la pointe de la technologie 
audiovisuelle aux solutions de plafonds 
tendus et murales pour la conception de 
votre Home Cinema.

En plus de proposer des systèmes 
innovants et esthétiques, les solutions 
Barrisol X Oray proposent l’intégration 
de rideaux occultants et synchronisés 
avec l’écran de projection tensionné pour 
transformer en un instant votre salon ou 
votre intérieur en Home Cinema.

Barrisol X Oray is the 7-in-1 solution 
to design an ideal home cinema and is 
suitable for all your living spaces.

The Franco-French association of 
Barrisol and Oray’s know-how allows 
to combine the latest audiovisual 
technology with the solutions of stretch 
ceilings and walls for the conception of 
your Home Cinema.

In addition to proposing innovative and 
aesthetic systems, the Barrisol X Oray 
solutions propose the integration of 
blackout curtains synchronized with the 
tensioned projection screen to instantly 
transform your living room or interior 
spaces into Home Cinema.

Barrisol X Oray es la solución 7 en 1 para 
diseñar un Home Cinema ideal, adaptado 
a todos sus espacios vitales.

La asociación franco-francesa de los 
conocimientos técnicos de Barrisol y de 
Oray permite combinar la vanguardia de la 
tecnología audiovisual con soluciones de 
techos tensados y paredes para el diseño 
de su Home Cinema.

Además de proponer sistemas innovadores 
e estéticos, los soluciones Barrisol X 
Oray proponen la integración de cortinas 
opacas sincronizadas con la pantalla de 
proyección tensada para transformar en 
un instante su salón o su interior en un 
Home Cinema.

Arch. : Filiptackdesignoffice & Devolder Architecten

La solution 7 en 1 pour un Home Cinema dans tous vos espaces
The 7 in 1 solution for a Home Cinema in all your spaces

La solución 7 en 1 para su cine en casa en todos sus espacios
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A15 NANOPERF®
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NRC = 0.60    SAA = 0.62    αw = 0.65 
classe - class - clase: C

NRC = 0.83    SAA = 0.85    αw = 0.90 
classe - class - clase: A

Performances acoustiques
Acoustic performance 
Rendimiento acústico

1.0αw
jusqu’à

up to 
a

La gamme Barrisol Acoustics®, composée de toiles micro-perforées, 
améliore le confort acoustique en réduisant l’effet de résonance et 
les nuisances sonores.

The Barrisol Acoustics® range, composed of micro-perforated 
sheets, improves acoustic comfort by reducing the resonance effect 
and noise pollution.

La gama Barrisol Acoustics®, compuesta por láminas 
microperforadas, mejora el confort acústico reduciendo el efecto de 
resonancia y la contaminación acústica.

Dans certains cas il est possible 
d’intégrer les alimentations électriques 
et les câbles derrière le mur ou le 
plafond tendu personnalisable.

In some cases it is possible to 
integrate power supplies and cables 
behind the wall or the customised 
stretch ceiling.

Se pueden integrar las fuentes de 
alimentación y los cables detrás de la 
pared o del techo tensado a medida.
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Supports de projection Barrisol® et Oray
Barrisol® and Oray® projection screens

Soportes de proyección Barrisol® x Oray

Design : Michael Fahrenholtz

 

Ecran tensionné déroulé - Tensioned projection screen deployed - Pantalla tensada desenrollada Ecran tensionné enroulé - Tensioned projection screen folded - Pantalla tensada enrollada
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Intégration d’éléments techniques dans le plafond
Integration of projection elements in the ceiling

Integración de elementos técnicos en el techo

Transmission du son avec ou sans toile Barrisol® 
Sound transmission with or without Barrisol® film - Transmisión acústica con o sin membrana Barrisol

Sans toile - Without sheet - Sin membrana / Barrisol Extramat A15

Haut-parleurs intégrés 
Integrated speakers
Altavoces integrados

L’excellence du savoir-faire de Barrisol® et de ses partenaires 
permet l’intégration des haut-parleurs derrière la toile 
Barrisol® sans différence sonore perceptible jusqu’à 4000 
Hz. Leur technique unique et innovante permet de bénéficier 
d’une expérience esthétique, sonore et cinématographique 
exceptionnelle. La toile Barrisol Acoustics® A15 permet 
d’améliorer l’acoustique de la pièce en plus de profiter d’une 
diffusion du son remarquable même lorsque les haut-parleurs 
sont placés derrière la toile Barrisol®.

The excellence of Barrisol® and its partners’ know-how allows 
the integration of the speakers behind the Barrisol® sheet with 
no perceptible sound difference up to 4000 Hz. The Barrisol 
Acoustics® A15 sheet improves the acoustics of the room 
and provides a remarkable sound diffusion even when the 
speakers are placed behind the Barrisol® sheet.

La excelencia de Barrisol® y los conocimientos técnicos de sus 
socios permiten integrar los altavoces detrás de la membrana 
Barrisol® sin diferencias sonoras perceptibles hasta 4000 Hz. 
La membrana Barrisol Acoustics® A15 mejora la acústica del 
espacio y proporciona una notable difusión del sonido incluso 
cuando los altavoces se colocan detrás de la membrana Barrisol®.

Arch. : Jan MarteleArch. : AMRS Architecte
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Arch.: Casanova Arquitectura

Exemple d’intégration 
Integration example

Ejemplo de integración

Vidéo-projecteur replié
Video projector folded
Videoproyector retraído

Éclairage et climatisation
Lighting and air conditioning

Iluminación y aire acondicionado

Vidéo-projecteur
Video projector 
Videoproyector
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Haut-parleurs intégrés
Integrated speakers
Altavoces integrados

Toile Barrisol®
Barrisol® sheet
Membrana Barrisol®

Installations électriques
Electrical installations
Instalaciones eléctricas

Rideaux occultants et synchronisés
Blackout and synchronised curtains
Cortinas opacas sincronizadas

ÉCRAN INTÉGRÉ - INTEGRATED SCREEN - PANTALLA INTEGRADA

Mur ou plafond tendu Barrisol®

Installations électriques

Système audio intégré

Vidéo-projecteur intégré
Integrated video projector
Videoproyector integrado

•  Intégration des éléments de projection 
(écran et vidéoprojecteur) Oray dans la 
toile tendue Barrisol®

•  Camouflage des éléments techniques 
et électriques derrière la toile tendue 
Barrisol®

•  Intégration des haut-parleurs derrière 
la toile Barrisol®, permettant une 
transmission uniforme et sans vibration 
du son.

•  Intégration de l’éclairage et du système 
de climatisation

•  Rideaux occultants et synchronisés 
avec les éléments de projection

•  Integration of the Oray projection 
elements (screen and video projector) in 
the Barrisol® stretched canvas

•  Concealment of the technical and 
electrical elements behind the Barrisol® 
sheet

•  Integration of the loudspeakers behind 
the Barrisol® sheet, allowing a uniform 
transmission of sound without vibration.

•  Integration of lighting and air conditioning
•  Blackout curtains synchronised with the 

projection elements

•  Integración de los elementos de proyección 
Oray (pantalla y videoproyector) en la 
membrana tensada Barrisol®

•  Camuflaje de los elementos técnicos 
y eléctricos detrás de la membrana 
Barrisol®

•  Integración de los altavoces detrás de 
la membrana Barrisol®, lo que permite 
una transmisión uniforme del sonido sin 
vibraciones.

•  Integración de iluminación y del aire 
acondicionado

•  Cortinas opacas sincronizadas con los 
elementos de proyección



w w w . b a r r i s o l - h o m e . c o m

X

w w w . o r a y . f r

Eclairage design et intégré Barrisol®
Barrisol® design and integrated lighting
Diseño Barrisol® e iluminación integrada

Arch. : SPOL ArchitectsRéalisation : Soriano

Arch. : Jan Martele

Barrisol Chronos® : la toile translucide, noire et lumineuse 
Barrisol Chronos®: the translucent, black and luminous sheet 

Barrisol Chronos® : la membrana translúcida, negra y luminosa 
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Membre du conseil US
pour les Bâtiments «Verts»

Au cœur de l’innovation depuis 1967 I At the heart of innovation since 1967 I Enfocado en la innovación desde 1967 

C E R T I F I É  PA R  U N
L A B O R A T O I R E
I N D É P E N D A N T

( LNE )
C E R T I F I E D  B Y  A N
I N D E P E N D E N T
L A B O R A T O R Y
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2013

TROPHÉE DE  
L’INNOVATION
BATIMAT 2013

2011

TROPHÉE DU  
DESIGN AWARD 
BATIMAT 2011

2011

GRAND PRIX «GRYF BUD» 
BARRISOL MALIK-SUFITY 

POLOGNE

2010

LES INNOVATIONS ALSACE 
LES EFFETS MATIÈRE

FRANCE
PRIX DE LA FOIRE YAPI 

STAND BARRISOL
TURQUIE

2008

MÉDAILLE D’OR 
BARRISOL ACOUSTICS

RUSSIE

2008

PRIX DU PRODUIT
BARRISOL RECYCLÉ

FRANCE

2007

GRAND PRIX
BARRISOL LUMIÈRE

CZECH REPUBLIC

2001

PRIX DU DESIGN
CZECH REPUBLIC

2007

GRAND PRIX
BARRISOL LUMIÈRE
CZECH REPUBLIC

2002

EXCELLENCE AWARD
1ST PLACE  

CONSTRUCTION USA

2002

PRIX DE L’INNOVATION
BARRISOL ACOUSTICS

ALLEMAGNE

2002

PRIX DE L’INNOVATION
BARRISOL LUMIÈRE

ALLEMAGNE

1983

LABEL D’ESTHÉTIQUE
INDUSTRIELLE

FRANCE

1984

COUPE DU PRODUIT
D’AVANT GARDE

FRANCE

1990

PRIX SPÉCIAL DU JURY
THERMALU BARRISOL

FRANCE

1991

MÉDAILLE DE BRONZE 
INNOVATION - BATIMAT

FRANCE

1995
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PRODUIT CONECO’95

CZECH REPUBLIC

1995

MÉDAILLE D’OR 
DU PRODUIT

CHINE

1996

PRIX DE L’INNOVATION
INTERBUILD MELBOURNE

AUSTRALIE

1996

MÉDAILLE D’OR
DÉCOR EXPO’96

CHINE

1997

MENTION D’HONNEUR
ESPACIOS’97

CHILI

1997

PRIX D’EXCELLENCE
CISCA USA

1999

PRIX EXCELLENCE
SALON NATIONAL DE 
L’HABITAT CANADA

2000

PRIX DESIGN ET TECHNIQUE
BARRISOL STAR

ALLEMAGNE

2001

PRIX DU MEILLEUR PRODUIT
BARRISOL LUMIÈRE

POLOGNE

2000

INNOVATION ET QUALITÉ
POLOGNE

1997

PERFORMANCE ET 
QUALITÉ CANADA

1993

1er PRIX PRODUIT ET TECH-
NOLOGIE FOR ARCH’93 

CZECH REPUBLIC

1991

OSCAR D’HONNEUR
SNAI

BARRISOL STAR

1990

L’EXCEPTIONNEL
SUISSE

1985

OSCAR SYNDICAT NATIONAL 
DES ARCHITECTES 

D’INTÉRIEUR

2003

SIDIM CERTIFICAT 
D’EXCELLENCE

CANADA

2004

BELGIAN BUILDING AWARD
BATIBOUW BELGIQUE

2009 2001

MÉDAILLE D’OR
CONSTRUCT EXPO

ROUMANIE

1975

MÉDAILLE D’ARGENT
POUR L’INNOVATION

BATIMAT FRANCE

2017

COUP DE COEUR 
SPECIAL ADIRA

2015

REDDOT AWARD 2015
BEST OF THE BEST 2015

2016

TROPHEE REGIONAL 
EXPORT

2017

JANUS 2017
DE L’INDUSTRIE

BARRISOL® CLIM®

2018

JANUS 2018
Butterfly Lamp® by
Chantal Thomass

2018

VIVA LIGHT 2018
Butterfly Lamp® by
Chantal Thomass

2015

JANUS 2015
DE L’INDUSTRIE

2015

BELGIAN BUILDING
AWARDS 2015
BEST DESIGN

2015

TOP DESIGN 
AWARD 2015

BARRISOL® MIRROR®
TROPHÉE ALSACE
INNOVATION 2015

2015 2014

TRANSMISSION  
FAMILIALE RÉUSSIE

20182018201920192019

PRIX SOLAR DECATHLON 
1re place en  

Développement Durable  
pour Barrisol Clim®

LES TROPHÉES D’OR  
des entreprises

Commerce Exterieur
ECC DESIGN AWARD

MDO MONTECARLO PRIZE
2nd prize Lamp Lumigon  

by Flynn Talbot

2020

2015
REDDOT AWARD  

DESIGN CONCEPT 2020  
Lamp Lumigon  
by Flynn Talbot

2020

MATERIALPREIS 2020  
Recognition Procedure  

for Barrisol Clim®

PRIX SOLAR DECATHLON 
1re place en  

Efficacité Énergétique  
pour Barrisol Clim®

2020

INNOVATIONSPREIS  
AIT / XIA   

Special Jury Award  
for Barrisol Clim®

2021

2015
REDDOT AWARD  

BEST OF THE BEST  
for Barrisol  

CLOUD Clim®

2022

2015
REDDOT AWARD  

DESIGN CONCEPT 2022  
Lamp Cocoon  

by Ross Lovegrove

2022

MATERIALPREIS 2022  
Recognition Innovation 
category for the Barrisol 

Chronos sheet

2022

NAN AWARD First Prize  
Category Air conditioning 

 & Ventilation for  
Barrisol Pure Clim® 
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Arch. : PVL Architecten

Réalisation : Soriano Arch. HTT Creative

Arch. : Filiptackdesignoffice & Devolder Architecten

Arch. : SPOL Architects

Barrisol® Clim® Advanced Care Solutions®

La Climatisation silencieuse, invisible et homogène (lumineuse, acoustique,100% recyclable) 
The Climatisation that is silent, invisible and even luminous, acoustic,100% recyclable) 

Climatización silenciosa, invisible & homogénea (luminosa, acústica, 100% reciclable)

Barrisol® Lumière® et Light Lines®

Solutions pour la lumière I Lighting solutions I Soluciones luminosas

ESFR EN


